
Na temelju članka 60. Statuta Grada Pule («Službene novine» Grada Pule br. 11/01, 3/03, 6/03, 11/04 i 2/05) i članka 18. Statuta Istarskog narodnog kazališta - Gradskog kazališta Pula, broj: 4/05 od 14. veljače 2005. godine, Gradsko poglavarstvo Grada Pule, na sjednici održanoj dana 27. travnja 2005. godine, donosi 

Z A K L J U Č A K

o davanju suglasnosti na prijedlog Pravilnika o 

unutarnjem ustrojstvu, načinu rada i sistematizaciji poslova Istarskog narodnog kazališta - Gradskog kazališta Pula

Točka 1.

Daje se suglasnost na prijedlog Pravilnika o unutarnjem ustrojstvu, načinu rada i sistematizaciji poslova Istarskog narodnog kazališta - Gradskog kazališta Pula.

Točka 2.

Ovaj Zaključak stupa na snagu danom donošenja, a objavljuje se u «Službenim novinama» Grada Pule.

Klasa: 022-05/05-01/348 

Urbroj: 2168/01-07-03-05-2  

Pula, ​​​​​​​​​​​​​​​​​​​​​​​27. travnja 2005.

GRADSKO POGLAVARSTVO GRADA PULE

ZAMJENICA PREDSJEDNIKA

                               Miriana Ferjančić, v.r.

Na temelju članaka 60. i 88. Statuta Grada Pule («Službene novine» Grada Pule br. 11/01, 3/03, 6/03, 11/04 i 2/05), Gradsko poglavarstvo Grada Pule, na sjednici održanoj dana 27. travnja 2005. godine, donosi 

Z A K L J U Č A K

o davanju prethodne suglasnosti

I

Daje se prethodna suglasnost Skupštini trgovačkog društva Tržnica d.o.o. Pula i predstavniku Grada Pule u Skupštini trgovačkog društva Tržnica d.o.o. Pula za donošenje odluke kod odlučivanja o rasporedu dobiti financijske 2004. godine u iznosu od 548.285,87 kuna u zadržanu dobit. 


II

Ovaj Zaključak stupa na snagu danom donošenja.

Klasa: 022-05/05-01/349

Urbroj: 2168/01-07-03-05-2  

Pula, ​​​​​​​​​​​​​​​​​​​​​​​27. travnja 2005.

GRADSKO POGLAVARSTVO GRADA PULE

ZAMJENICA PREDSJEDNIKA

                               Miriana Ferjančić, v.r.

Na temelju članka 60. Statuta Grada Pule («Službene novine» Grada Pule br. 11/01, 3/03, 6/03, 11/04 i 2/05) i članka 14. Uredbe o javnoj raspravi u postupku donošenja prostornih planova («Narodne novine» br. 101/98), Gradsko poglavarstvo Grada Pule, na sjednici održanoj dana 27. travnja 2005. godine, donosi 

Z A K L J U Č A K

o utvrđivanju konačnog prijedloga

Prostornog plana uređenja grada Pule

I

Utvrđuje se konačni prijedlog Prostornog plana uređenja grada Pule (u daljnjem tekstu: Prostorni plan). 

II

Konačni prijedlog Prostornog plana izrađen je sukladno elementima utvrđenim Zaključkom Gradskog poglavarstva Grada Pule o usvajanju Izvješća o javnoj raspravi o prijedlogu Prostornog plana uređenja grada Pule, Klasa: 022-05/04-01/953, Urbroj: 2168/01-07-03-04-2 od 15. prosinca 2004. godine.

III

Zadužuje se Upravni odjel za prostorno uređenje za upućivanje konačnog prijedloga Prostornog plana na ishodovanje suglasnosti sukladno odredbama Zakona o prostornom uređenju («Narodne novine» br. 30/94, 68/98, 61/00, 32/02 i 100/04), Uredbe o uređenju i zaštiti zaštičenog obalnog područja («Narodne novine» br. 128/04), te posebnim zakonskim propisima kojima je reguliran postupak donošenja prostornih planova. 

IV

Ovaj Zaključak stupa na snagu danom donošenja. 

Klasa: 022-05/05-01/350

Urbroj: 2168/01-07-03-05-2  

Pula, ​​​​​​​​​​​​​​​​​​​​​​​27. travnja 2005.


GRADSKO POGLAVARSTVO GRADA PULE

ZAMJENICA PREDSJEDNIKA

                               Miriana Ferjančić, v.r.

Na temelju članka 15. i 16. Odluke o uvjetima i postupku natječaja za prodaju nekretnina, osnivanje prava građenja i davanja u zakup građevinskog zemljišta (“Službene novine” Grada Pule br. 2/97, 6/98 i 2/99) i članka 60. Statuta Grada Pule (“Službene novine” Grada Pule br. 11/01, 3/03, 6/03, 11/04 i 2/05), Gradsko poglavarstvo Grada Pule, na sjednici održanoj dana 27. travnja 2005. godine, donosi

O D L U K U

o poništenju dijela natječaja za

prodaju građevinskog zemljišta i građevina

I

Temeljem točke VII stavka 2. Natječaja za prodaju građevinskog zemljišta i građevina objavljenog u "Glasu Istre" od 7. travnja 2005. godine, raspisanog temeljem Odluke Gradskog poglavarstva Grada Pule o raspisivanju natječaja za prodaju građevinskog zemljišta i građevina Klasa: 022-05/05-01/248 od 30. ožujka 2005. godine, poništava se dio natječaja koji se odnosi na nekretninu pod rednim brojem 2, odnosno dio natječaja koji se odnosi na nekretninu k.č.br. 1004/2 k.o. Pula, te dio natječaja koji se odnosi na nekretninu pod rednim brojem 8, odnosno dio natječaja koji se odnosi na nekretninu k.č.br. 915/229, k.o. Pula. 

II

Izvršenje ove Odluke povjerava se Upravnom odjelu za prostorno uređenje Grada Pule.

III

Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja.

Klasa: 022-05/05-01/351

Urbroj: 2168/01-07-03-05-2  

Pula, ​​​​​​​​​​​​​​​​​​​​​​​27. travnja 2005.

GRADSKO POGLAVARSTVO GRADA PULE

ZAMJENICA PREDSJEDNIKA

Miriana Ferjančić, v.r.

Na temelju članka 15. i 16. Odluke o uvjetima i postupku natječaja za prodaju nekretnina, osnivanje prava građenja i davanja u zakup građevinskog zemljišta (“Službene novine” Grada Pule br. 2/97, 6/98 i 2/99) i članka 60. Statuta Grada Pule (“Službene novine” Grada Pule br. 11/01, 3/03, 6/03, 11/04 i 2/05), Gradsko poglavarstvo Grada Pule, na sjednici održanoj dana 27. travnja 2005. godine, donosi

O D L U K U

o prihvatu ponude i sklapanju ugovora

o kupoprodaji građevinskog zemljišta

I

Prihvaća se prijedlog Komisije za provedbu natječaja, KLASA: 944-05/05-02/20 URBROJ: 2168/01-02-06-05- , od 15.04.2005. godine, te isti čini sastavni dio ove Odluke.

II

U skladu s prijedlogom iz točke I sklopit će se ugovor o prodaji s najpovoljnijim ponuditeljem kako slijedi:

1. Mariji Bušelić iz Pule, Monte Paradiso 2, prodaje se građevinsko zemljište k.č.br. 4944/2, k.o. Pula, površine 244 m2, po početnoj cijeni od 36.600,00 EURA kao najpovoljnijem natjecatelju.

2. HEP d.d., Grada Vukovara 27, Zagreb, zastupan po punomoćniku Melissi Glazduri, prodaje se građevinsko zemljište k.č.br. 501/537, k.o. Galižana, površine 35 m2, po početnoj cijeni od 2.100,00 EURA kao najpovoljnijem natjecatelju.

· Pismenom izjavom od 15.04.2005. godine kupac izjavljuje da će nekretninu kupiti jednokratnom isplatom, tako da ostvaruje popust od 10%.

3. Otočan Toni Dorianu iz Pule, Flanatička 16 i Otočan Orianu iz Pule, Flanatička 12, prodaje se 1/2 dijela građevinskog zemljišta k.č.br. 517/1, k.o. Pula, površine 74,50 m2, svakom u 1/4 dijela po početnoj cijeni od 18.625,00 EURA kao najpovoljnijim natjecateljima.

4. Borzić Ivanu iz Pule, Modrušanov prilaz 17, prodaje se građevinsko zemljište k.č.br. 3723/371, k.o. Pula, površine 326 m2, po početnoj cijeni od 13.040,00 EURA kao najpovoljnijem natjecatelju.

5. Blašković-Rojnić Milenku iz Pule, Milanovićeva 16 i Valić Đanfranku iz Pule, Milanovićeva 12, prodaje se svakom u 1/2 dijela građevinsko zemljište k.č.br. 660/187, k.o. Pula površine 210 m2, po početnoj cijeni od 18.900,00 EURA kao najpovoljnijim natjecateljima.

6. Smoljan Mariu iz Vodnjana, Bartolomeo Biasoletto 34, prodaje se k.č.br. 1902/7, k.o. Pula površine 284 m2 , po cijeni od 31.240,00 EURA kao najpovoljnijem natjecatelju.

7. HEP d.d., Grada Vukovara 27, Zagreb, zastupan po punomoćniku Melissi Glazduri, prodaje se građevinsko zemljište k.č.br. 4945/186, k.o. Pula, površine 35 m2, po početnoj cijeni od 5.250,00 EURA kao najpovoljnijem natjecatelju.

· Pismenom izjavom od 15.04.2005. godine kupac izjavljuje da će nekretninu kupiti jednokratnom isplatom, tako da ostvaruje popust od 10%.

8. HO RUK d.o.o. iz Pule, Ciscuttijeva 11, zastupana po Milanu Bračulju, prodaje se građevinsko zemljište k.č.br. 361/2, k.o. Pula, površine 278 m2, po cijeni od 88.960,00 EURA kao najpovoljnijem natjecatelju.

III

Utvrđuje se da je Gradsko poglavarstvo Grada Pule donijelo Odluku o poništenju dijela natječaja objavljenog u Glasu Istre od 7. travnja 2005. godine koji se odnosi na nekretnine pod rednim brojem 2. i 8, odnosno na k.č. 1004/2 k.o. Pula i k.č. 915/229, k.o. Pula.

IV

 Porez na promet nekretnina i troškove solemnizacije ugovora o prodaji, snose kupci građevinskog zemljišta iz točke II ove Odluke.

V

Ugovori o kupoprodaji nekretnina sklapaju se u roku od 8 dana od dana donošenja Odluke Gradskog Poglavarstva o prihvatu ponude i sklapanju ugovora.

Uknjižba prava vlasništva na nekretninama kupljenim temeljem Ugovora o prodaji s jednokratnom isplatom kupoprodajne cijene, izvršit će se nakon potpisivanja i ovjere Ugovora o prodaji, te potpune isplate kupoprodajne cijene nekretnina utvrđene u pojedinačnim ugovorima.

Uknjižba prava vlasništva na nekretninama kupljenim temeljem Ugovora o prodaji s obročnom isplatom kupoprodajne cijene, izvršit će se nakon potpisivanja i solemnizacije Ugovora o prodaji, a kao sredstvo osiguranja plaćanja na ime namirenja novčanog iznosa naznačenog u ugovoru o prodaji zemljišta s obročnom isplatom cijene, kupac dopušta zasnivanje hipoteke u korist Grada Pule na predmetnoj nekretnini.

Kupac građevinskog zemljišta s obročnom isplatom cijene u obvezi je Ugovor podnijeti na solemnizaciju javnom bilježniku.

U slučaju plaćanja sveukupnog iznosa kupoprodajne cijene prije sklapanja Ugovora o prodaji ili u roku od 15 dana od dana zaključenja ugovora, kupac građevinskog zemljišta oslobađa se obveze solemnizacije Ugovora, već Ugovor podnosi javnom bilježniku isključivo radi ovjere potpisa, a snosi i troškove uknjižbe u zemljišne knjige nadležnog suda.

VI

Ugovor o prodaji će sadržavati deviznu klauzulu i obvezu plaćanja kamate u visini eskontne stope HNB za obročno plaćanje.

VII

Izvršenje ove Odluke povjerava se Upravnom odjelu za prostorno uređenje Grada Pule.

VIII

Ova odluka stupa na snagu danom donošenja.

Klasa: 022-05/05-01/352

Urbroj: 2168/01-07-03-05-2  

Pula, ​​​​​​​​​​​​​​​​​​​​​​​27. travnja 2005.

GRADSKO POGLAVARSTVO GRADA PULE

ZAMJENICA PREDSJEDNIKA

                               Miriana Ferjančić, v.r.

Na temelju članka 4. Odluke o uređenju prometa u gradu Puli («Službene novine» Grada Pule br. 5/97) i članka 60. Statuta Grada Pule («Službene novine» Grada Pule br. 11/01, 3/03, 6/03, 11/04 i 2/05), Gradsko poglavarstvo Grada Pule, na sjednici održanoj dana 27. travnja 2005. godine, donosi

Z A K L J U Č A K

o uvođenju nove organizacije prometa 

u Puli na području Kaštanjer

I

Utvrđuje se potreba uvođenja nove organizacije prometa u Puli na području Kaštanjer.

II

Nova organizacija prometa iz točke I ovog Zaključka naznačit će se na terenu postavljanjem nove prometne signalizacije i usklađenjem postojeće prometne signalizacije, prema prometnom rješenju, broj projekta: 065a-/2004, izrađenim od strane CARDO & DECUMANUS d.o.o. Pula, projektiranje i nadzor u graditeljstvu, visokogradnji i niskogradnji, koji je sastavni dio ovog Zaključka, a sukladno Pravilniku o prometnim znakovima, opremi i signalizaciji na cestama («Narodne novine» br. 33/05).

III

Za provođenje ovog Zaključka nadležan je Upravni odjel za izgradnju i komunalni sustav Grada Pule.

O uvođenju nove organizacije prometa, izvjestiti javnost putem sredstava javnog priopćavanja, najkasnije 48 sati prije puštanja u promet prometnica sa područja iz točke I ovog Zaključka, odnosno sve aktivnosti oko uspostave novog načina prometovanja vozila provoditi koordinirano s Postajom prometne policije Pula. 

IV

Ovaj Zaključak stupa na snagu danom donošenja, a objavljuje se u «Službenim novinama» Grada Pule.

Klasa: 022-05/05-01/353

Urbroj: 2168/01-07-03-05-2  

Pula, ​​​​​​​​​​​​​​​​​​​​​​​27. travnja 2005.

GRADSKO POGLAVARSTVO GRADA PULE

ZAMJENICA PREDSJEDNIKA

                               Miriana Ferjančić, v.r.

Na temelju članka 35. Zakona o vlasništvu i drugim stvarnim pravima («Narodne novine» br. 91/96, 68/98, 137/99, 22/00, 73/00 i 114/01), članka 60. Statuta Grada Pule («Službene novine» Grada Pule br. 11/01, 3/03, 6/03, 11/04 i 2/05) i članka 12. stavka 4. Odluke o komunalnom redu («Službene novine» Grada Pule br. 4/98 i 1/99), Gradsko poglavarstvo Grada Pule, na sjednici održanoj dana 27. travnja 2005. godine, donosi 

O D L U K U

o davanju na uporabu

I

Daje se na uporabu dio javne površine i to dio k.č.br. 2278/1, k.o. Pula (c.c.a. 5000 m2), naselje Busoler, Kinološkom društvu Pula, zastupanom po predsjedniku društva Klun Piu u vremenskom razdoblju od dana sklapanja ugovora do 31. prosinca 2005. godine, bez naknade.

U slučaju privođenja namjeni spomenutog prostora Grad Pula će otkazati ugovor o davanju na uporabu naprijed spomenute površine.

II

Javna površina iz točke I ove Odluke daje se na uporabu u svrhu uređenja prostora na kojem bi se događale smotre i izložbe kao i trenažni ciklusi sportskih i službenih pasa, a sve u skladu sa grafičkim prilogom koji čini sastavni dio ove Odluke.

III

Ovlašćuje se pročelnik Upravnog odjela za prostorno uređenje za sklapanje ugovora o uporabi sa Kinološkim društvom Pula.

IV

Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja.

Klasa: 022-05/05-01/354

Urbroj: 2168/01-07-03-05-2  

Pula, ​​​​​​​​​​​​​​​​​​​​​​​27. travnja 2005.

GRADSKO POGLAVARSTVO GRADA PULE

ZAMJENICA PREDSJEDNIKA

                               Miriana Ferjančić, v.r.

Na temelju članka 60. Statuta Grada Pule («Službene novine» Grada Pule br. 11/01, 3/03, 6/03, 11/04 i 2/05), Gradsko poglavarstvo Grada Pule, na sjednici održanoj dana 27. travnja 2005. godine, donosi 

Z A K L J U Č A K

o prihvatu Nagodbe

I

 Prihvaća se Nagodba, Klasa: 944-05/04-01/31 od 19. travnja 2005. godine, koja čini sastavni dio ovog Zaključka.

II

 Ovlašćuje se Gradonačelnik Grada Pule za sklapanje Ugovora o kupoprodaji, sukladno elementima utvrđenim Nagodbom iz točke I ovog Zaključka sačinjene u zapisniku Klasa: 944-05/04-01/31, Urbroj: 2168/01-02-06-05-3 od 19. travnja 2005. godine.

III

 Provođenje ovog Zaključka povjerava se Upravnom odjelu za prostorno uređenje.

IV

Ovaj Zaključak stupa na snagu danom donošenja. 

Klasa: 022-05/05-01/355

Urbroj: 2168/01-07-03-05-2  

Pula, ​​​​​​​​​​​​​​​​​​​​​​​27. travnja 2005.


GRADSKO POGLAVARSTVO GRADA PULE

ZAMJENICA PREDSJEDNIKA

                               Miriana Ferjančić, v.r.

Na temelju članka 60. Statuta Grada Pule («Službene novine» Grada Pule br. 11/01, 3/03, 6/03, 11/04 i 2/05), članka 25. stavak 2. Odluke o komunalnom redu («Službene novine» Grada Pule br. 4/98 i 1/99), te članka 4. Plana i rasporeda lokacija za postavu panoa za reklamno plakatiranje na području Grada Pule («Službene novine» Grada Pule br. 10/04), Gradsko poglavarstvo Grada Pule, na sjednici održanoj dana 27. travnja 2005. godine, donosi

Z A K L J U Č A K

o ovlaštenju za plakatiranje

I

Postavljanje plakata reklamnog sadržaja na vlastitim slobodnostojećim i zidnim panoima za razdoblje 2005. godine, utvrđuje se ovlaštenicima kako slijedi:

1. «EUROPLAKAT PROREKLAM» Zagreb

	REDNI

BROJ
	BROJ
LOKACIJE
	TIP PANOA
	ADRESA
	BROJ
PANOA

	1. 
	115
	A
	Industrijska ulica
	1

	2. 
	118
	A
	Industrijska ulica
	1

	3. 
	119
	A
	Prekomorskih brigada
	1

	4. 
	122
	A
	Industrijska ulica
	1

	5. 
	123
	A
	Industrijska ulica
	1

	6. 
	124
	A
	Šijanska cesta
	1

	7. 
	127
	A
	Prekomorskih brigada
	1

	8. 
	129
	A
	Prekomorskih brigada
	1

	9. 
	138
	A
	Prekomorskih brigada
	1

	10. 
	140
	A
	Ulica Veruda
	1


2. «FABRIKA» Pula 

	REDNI

BROJ
	BROJ
LOKACIJE
	TIP PANOA
	ADRESA
	BROJ
PANOA

	1. 
	1
	A
	Verudella
	1

	2. 
	2
	A
	Verudella
	1

	3. 
	8
	A
	Marijanijeva 6
	1

	4. 
	9
	A
	Rovinjska
	1

	5. 
	10
	A
	Marulićeva
	1

	6. 
	14
	A
	Smareglina 1
	1

	7. 
	15
	A
	Tartinijeva 1
	1

	8. 
	18
	A
	Flaciusova
	3

	9. 
	25
	A
	Rakovćeva
	3

	10. 
	26
	A
	Dubr. bratovštine
	1

	11. 
	29
	A
	Trg I. Istarske brigade
	2

	12. 
	30
	A
	Trsćanska 15
	1

	13. 
	31
	A
	Trsćanska
	1

	14. 
	38
	A
	Vodnjanska cesta
	1

	15. 
	39
	A
	Vodnjanska cesta
	1

	16. 
	40
	A
	Vodnjanska cesta
	1

	17. 
	41
	A
	Vodnjanska cesta
	1

	18. 
	48
	A
	Industrijska ulica
	1

	19. 
	49
	A
	Industrijska ulica
	1

	20. 
	50
	A
	Industrijska ulica
	1

	21. 
	59
	A
	Industrijska ulica
	1

	22. 
	64
	A
	Šijanska cesta
	3

	23. 
	69
	A
	Šijanska cesta
	1

	24. 
	70
	A
	43. istarske divizij
	1

	25. 
	71
	A
	Prekomorskih brigada
	1

	26. 
	76
	A
	Prekomorskih brigada
	1

	27. 
	78
	A
	Prekomorskih brigada
	1

	28. 
	82
	A
	Prekomorskih brigada
	1

	29. 
	95
	A
	Prekomorskih brigada
	1

	30. 
	96
	A
	Prekomorskih brigada
	1

	31. 
	97
	A
	Prekomorskih brigada
	1

	32. 
	98
	A
	Prekomorskih brigada
	2

	33. 
	102
	A
	Negrijeva 5
	2

	34. 
	103
	A
	Vodnjanska cesta
	2


3. «MEDIOR» Pula

	REDNI

BROJ
	BROJ
LOKACIJE
	TIP PANOA
	ADRESA
	BROJ
PANOA

	1. 
	7
	A
	Radićeva 44
	1

	2. 
	22
	A
	Zagrebačka 15
	1

	3. 
	107
	A
	Flacijusova
	3

	4. 
	111
	A
	Vodnjanska cesta
	1

	5. 
	116
	A
	Industrijska ulica
	1

	6. 
	117
	A
	Industrijska ulica
	1

	7. 
	125
	A
	Prekomorskih brigada
	1

	8. 
	128
	A
	Prekomorskih brigada
	1

	9. 
	134
	A
	Prekomorskih brigada
	1

	10. 
	137
	A
	Prekomorskih brigada
	3

	11. 
	145
	A
	Marulićeva ulica
	3

	12. 
	151
	A
	Bartolomeo dei Vitre
	3

	13. 
	153
	A
	Santoriova ulica
	2

	14. 
	154
	A
	Rakovčeva ulica
	3

	15. 
	157
	A
	Tršćanska ulica
	2


4. «METROPOLIS» ZAGREB

	REDNI

BROJ
	BROJ
LOKACIJE
	TIP PANOA
	ADRESA
	BROJ
PANOA

	1. 
	4
	A
	Ulica Veruda
	1

	2. 
	16
	A
	Arsenalska
	3

	3. 
	17
	A
	Arsenalska
	1

	4. 
	19
	A
	Flaciusova
	2

	5. 
	20
	A
	Arsenalska
	1

	6. 
	21
	A
	Sv. Polikarpa
	2

	7. 
	28
	A
	Kukuljeviceva
	1

	8. 
	29
	A
	Trg I. istarske brigade
	1

	9. 
	32
	A
	119.brigade
	1

	10. 
	33
	A
	119.brigade
	1

	11. 
	34
	A
	119.brigade
	1

	12. 
	35
	A
	119.brigade
	1

	13. 
	36
	A
	119.brigade
	1

	14. 
	37
	A
	119.brigade
	1

	15. 
	46
	B
	Partizanski put
	1

	16. 
	47
	A
	Vodnjanska cesta
	1

	17. 
	51
	A
	Industrijska ulica
	1

	18. 
	53
	A
	Industrijska ulica
	1

	19. 
	54
	A
	Industrijska ulica
	1

	20. 
	55
	A
	Industrijska ulica
	1

	21. 
	56
	A
	Industrijska ulica
	1

	22. 
	60
	A
	Industrijska ulica
	1

	23. 
	61
	A
	Industrijska ulica
	1

	24. 
	62
	A
	Industrijska ulica
	1

	25. 
	63
	A
	Industrijska ulica
	1

	26. 
	65
	A
	Mercator
	2

	27. 
	67
	A
	Mercator
	3

	28. 
	68
	A
	Üijanska cesta
	1

	29. 
	72
	A
	Koparska ulica
	1

	30. 
	73
	A
	Prekomorskih brigada
	1

	31. 
	74
	A
	Prekomorskih brigada
	1

	32. 
	75
	A
	Prekomorskih brigada
	1

	33. 
	77
	A
	Prekomorskih brigada
	1

	34. 
	79
	A
	Prekomorskih brigada
	1

	35. 
	81
	A
	Prekomorskih brigada
	1

	36. 
	92
	A
	Prekomorskih brigada
	1


5. «OUTDOOR» Zagreb

	REDNI

BROJ
	BROJ
LOKACIJE
	TIP PANOA
	ADRESA
	BROJ
PANOA

	1. 
	126
	A
	43 istarske divizije
	1

	2. 
	130
	A
	Rimske centurijacije
	1

	3. 
	131
	A
	Prekomorskih brigada
	1

	4. 
	132
	A
	Prekomorskih brigada
	1

	5. 
	133
	A
	Prekomorskih brigada
	1

	6. 
	135
	A
	Prekomorskih brigada
	1

	7. 
	136
	A
	Prekomorskih brigada
	1

	8. 
	144
	A1
	Marulićeva ulica
	1

	9. 
	147
	A
	Mutilska ulica
	1


II

Naknada za uporabu javnih površina utvrđena je Odlukom o visini naknade za uprabu javnih površina («Službene novine» Grada Pule br. 9/03), a naplaćuje se 

za lokacije koje se nalaze na nekretninama u vlasništvu Grada Pule.

III

Utvrđuje se obveza ovlaštenicima iz točke I ovog Zaključka za ishodovanje Rješenja za postavu panoa sukladno odredbama Odluke o komunalnom redu («Službene novine» Grada Pule br. 4/98 i 1/99).

Rješenjem iz prethodnog stavka ove točke utvrdit će se rok, naknada za korištenje javne površine, te ostali uvjeti postave panoa sukladno odredbama Plana i rasporeda lokacija za postavu panoa za reklamno plakatiranje na području Grada Pule («Službene novine» Grada Pule br. 10/04).

Sastavni dio ovog Zaključka čini grafički prikaz lokacija za koje se utvrđuje ovlaštenje.

IV

Ovlašćuje se Upravni odjel za prostorno uređenje za provođenje ovog Zaključka.

V

Ovaj Zaključak stupa na snagu danom donošenja.

Klasa: 022-05/05-01/356

Urbroj: 2168/01-07-03-05-2  

Pula, ​​​​​​​​​​​​​​​​​​​​​​​27. travnja 2005.

GRADSKO POGLAVARSTVO GRADA PULE

ZAMJENICA PREDSJEDNIKA

                               Miriana Ferjančić, v.r.

Na temelju članka 60. statuta Grada Pule («Službene novine» Grada Pule br. 11/01, 3/03, 6/03, 11/04 i 2/05) i članka 25. stavak 2. Odluke o komunalnom redu («Službene novine» Grada Pule br. 4/98 i 1/99), Gradsko poglavarstvo Grada Pule, na sjednici održanoj dana 27. travnja 2005. godine, donosi 

PLAN I RASPORED PLAKATNIH MJESTA 

NA PODRUČJU GRADA PULE 

I. OPĆE ODREDBE

Članak 1.

(1) Ovim se planom određuju lokacije u Gradu Puli za postavu objekata namijenjenih plakatiranju.

(2) Pod plakatiranjem iz stavka 1. ovog članka podrazumijeva se postava plakata pod kojima se pobliže određuju:

· Veliki oglasi izvješeni na sveopće čitanje

· Objave

· Proglasi

· Tiskani kazališni i kulturni programi

(3) Ovaj se Plan sastoji od tekstualnog dijela te grafičkih prikaza «Plana i rasporeda plakatnih mjesta na području Grada Pule» (u daljnjem tekstu: grafički prikaz).

II. VRSTE PLAKATNIH OBJEKATA PREMA VELIČINI I IZVEDBI

Članak 2.

(1) Za potrebe plakatiranja navedenog u prethodnom članku ovoga Plana na lokacijama iz grafičkog prikaza postavljat će se, ovisno o lokaciji na koju se postavljaju:

· Plakatni stupovi

· Plakatni panoi

( u daljnjem tekstu «Plakatni objekti»)

III. OBLIKOVNI PARAMETRI

Članak 3.

(1) Plakatni objekti moraju biti izrađeni od suvremenih materijala i sa suvremenom finalnom obradom.

(2) Plakatni objekti mogu biti osvijetljeni.

(3) Osnovni oblikovni elementi prikazani su u grafičkom prikazu br. 1, koji čini sastavni dio ovoga Plana.

IV. LOKACIJE I OPĆI UVJETI POSTAVLJANJA PANOA

Članak 4.

(1) Lokacije na kojima se planira postava plakatnih objekata kao i tip objekta, naveden u članku 2. ovog Plana, koji se postavlja na određenoj lokaciji, utvrđeni su grafičkim prikazom br. 2, koji čini sastavni dio ovoga Plana.

(2) Plakatni objekti postavljaju se uz uvjet poštivanja mjerila i ambijenta svake pojednine lokacije u pogledu veličine i propisanih oblikovnih parametara.

(3) Lokacije iz stavka 1. ovog članka su orijentacione a točna će se pozicija te usklađenost sa oblikovnim parametrima utvrditi uz prethodnu suglasnost Upravnog odjela za prostorno uređenje.

(4) Plakatni objekti moraju se održavati uredni te u ispravnom stanju na način da isti ne narušavaju vizualni izgled Grada.

V. ZAVRŠNE ODREDBE

Članak 5.

(1) Ovaj Plan stupa na snagu danom donošenja a tekstualni dio plana se objavljuje u «Službenim novinama» Grada Pule.

Klasa: 022-05/05-01/357

Urbroj: 2168/01-07-03-05-2  

Pula, ​​​​​​​​​​​​​​​​​​​​​​​27. travnja 2005.

GRADSKO POGLAVARSTVO GRADA PULE

ZAMJENICA PREDSJEDNIKA

                               Miriana Ferjančić, v.r.

Temeljem članka 15. Zakona o javnoj nabavi («Narodne novine» br. 117/01 i 197/03), članka 6. Uredbe o postupku nabave roba, radova i usluga male vrijednosti («Narodne novine» br. 14/02) i članka 60. Statuta Grada Pule («Službene novine» Grada Pule br. 11/01, 3/03, 6/03, 11/04 i 2/05), Gradsko poglavarstvo Grada Pule, na sjednici održanoj dana 27. travnja 2005. godine, donosi

O D L U K U

o osnivanju stručnog povjerenstva za pripremu i provedbu postupka nabave izravnim ugovaranjem za obavljanje usluge nadzora nad vršenjem radova na pojačanom održavanju javne rasvjete predviđenih Programom održavanja komunalne infrastrukture grada Pule za 2005. godinu

I

Utvrđuje se da će Grad Pula, Upravni odjel za izgradnju i komunalni sustav, Forum br. 2, MB 0573400, provesti postupak nabave izravnim ugovaranjem za obavljanje usluge nadzora nad vršenjem radova na pojačanom održavanju javne rasvjete predviđenih Programom održavanja komunalne infrastrukture grada Pule za 2005. godinu sa trgovačkim društvom «Pula Line» d.o.o. iz Pule, Savičentska br. 21, sukladno ponudi, Klasa: 363-01/05-01/67, Urbroj: 383-05-3 od 11. travnja 2005. godine.

 Evidencijski broj nabave je 35/05 E-MV.

II

Kao odgovorna osoba Naručitelja za provedbu nabave izravnim ugovaranjem iz točke I ove Odluke, određuje se Ana Poljak, dipl.ing.građ, osoba ovlaštena za zastupanje Upravnog odjela iz točke I.

Stručno povjerenstvo za pripremu i provedbu postupka nabave (u daljnjem tekstu: Povjerenstvo) imenuje se u sljedećem sastavu:

1.  Nataša Ćendić, voditelj Povjerenstva

2.Eduard Kancelar, član Poglavarstva, član Povjerenstva 

3.  Vladimir Brmbolić, član Povjerenstva

4.  Svetlana Smoković Celić, član Povjerenstva

5. Sonja Nikolić, član Povjerenstva

Zamjenici članova Povjerenstva imenuju se u slijedećem sastavu:

1.  Neven Bastijančić, zamjenik voditelja Povjerenstva,

2. Veljko Zenzerović, član Poglavarstva, zamjenik člana      

    Povjerenstva

3.  Vanesa Lončar, zamjenik člana Povjerenstva

4. Tamara Gašparini Tomaljanović, zamjenik člana Povjerenstva

5.  Alida Kadum, zamjenik člana Povjerenstva

III

Predmet nabave, izravnim ugovaranjem je obavljanje usluge nadzora nad vršenjem radova na pojačanom održavanju javne rasvjete predviđenih Programom održavanja komunalne infrastrukture grada Pule za 2005. godinu u iznosu 3,5% od vrijednosti stvarno izvedenih i fakturiranih radova nad kojima se vrši nadzor.
IV

Obvezuje se Povjerenstvo, da u roku od 20 dana od dana donošenja ove Odluke, provede postupak nabave izravnim ugovaranjem.

V

Plaćanje nabave osigurava se iz razdjela 3 Proračuna Grada Pule za 2005. godinu.

Plaćanje obavljene pojedinačne usluge izvršit će se u roku od 30 dana po dostavi ovjerenog računa u pisarnicu Grada Pule.

VI

Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja.

Klasa: 022-05/05-01/358

Urbroj: 2168/01-07-03-05-2  

Pula, ​​​​​​​​​​​​​​​​​​​​​​​27. travnja 2005.

GRADSKO POGLAVARSTVO GRADA PULE

ZAMJENICA PREDSJEDNIKA

                               Miriana Ferjančić, v.r.

Na temelju članka 27. Odluke o davanju u zakup poslovnog prostora («Službene novine» Grada Pule br. 3/97, 1/98, 7/98, 2/99, 5/02 i 10/03) i članka 60. Statuta Grada Pule («Službene novine» Grada Pule br. 11/01, 3/03, 6/03, 11/04 i 2/05), Gradsko poglavarstvo Grada Pule, na sjednici održanoj dana 27. travnja 2005. godine, donosi 

O D L U K U

o dopuni djelatnosti u poslovnom 

prostoru u Puli, Trg Portarata br. 4

I

Utvrđuje se da je tvrtka «Mamut» d.o.o. iz Osijeka, Trg Ante Starčevića br. 6, zakupnik poslovnog prostora u Puli, Trg Portarata br. 4, sukladno Ugovoru o zakupu poslovnog prostora, Klasa: 372-01/00-01/317, Urbroj: 2168/01-03-05-00-2, sklopljenog dana 28. studenoga 2000. godine, sa zakupodavcem Gradom Pula. 

II

Odobrava se zakupniku dopuna ugovorom utvrđene djelatnosti, te će pored djelatnosti - igre na sreću obavljati i ugostiteljsku djelatnost.
III

Zakupnik će u slučaju eventualne preinake poslovnog prostora potrebne radi obavljanja dopunjene djelatnosti izvršiti o svom trošku, bez prava povrata uloženih sredstava. 
IV

Aneks Ugovora o zakupu poslovnog prostora, sukladno ovoj Odluci pripremit će Upravni odjel za izgradnju i komunalni sustav.

V

Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja.

Klasa: 022-05/05-01/359

Urbroj: 2168/01-07-03-05-2  

Pula, ​​​​​​​​​​​​​​​​​​​​​​​27. travnja 2005.

GRADSKO POGLAVARSTVO GRADA PULE

ZAMJENICA PREDSJEDNIKA

                               Miriana Ferjančić, v.r.

Na temelju članka 60. Statuta Grada Pule (“Službene novine” Grada Pule br. 11/01, 3/03, 6/03, 11/04 i 2/05), Gradsko poglavarstvo Grada Pule, na sjednici održanoj dana 27. travnja 2005. godine, donosi

O D L U K U

o dodjeljivanju lokacije za postavu naprave 

za prodaju umjetničkih predmeta 

I

Daje se na uporabu lokacija, tj. dio javne površine na lokaciji Giardini, u svrhu postave stolića za prodaju umjetničkih predmeta Davidu Điniću iz Pule, Zagrebačka 21. 

Lokacija na koju će se postaviti naprava prikazana je u grafičkom prilogu koji čini sastavni dio ove Odluke.

Površina zauzimanja lokacije iznosi 1,5 m2 u koju je uračunata i manipulativna površina.

II

Lokacija iz točke I ove Odluke daje se na uporabu od 01. svibnja do 30. rujna 2005. godine, bez naknade.

Ovlašćuje se pročelnik Upravnog odjela za prostorno uređenje za sklapanje ugovora o uporabi za lokacije iz točke I ove Odluke.

III

Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja.

Klasa: 022-05/05-01/360

Urbroj: 2168/01-07-03-05-2  

Pula, ​​​​​​​​​​​​​​​​​​​​​​​27. travnja 2005.

GRADSKO POGLAVARSTVO GRADA PULE

ZAMJENICA PREDSJEDNIKA

                               Miriana Ferjančić, v.r.


Temeljem članka 6. Zakona o zakupu i prodaji poslovnoga prostora (“Narodne novine”, br. 91/96, 124/97 i 174/04) i članka 9. Odluke o davanju u zakup poslovnog prostora (“Službene novine” Grada Pule br. 3/97, 1/98, 7/98, 2/99, 5/02 i 10/03) i članka 60. Statuta Grada Pule (“Službene novine Grada Pule” br. 11/01, 3/03, 6/03, 11/04 i 2/05), Gradsko poglavarstvo Grada Pule, na sjednici održanoj dana 27. travnja 2005.godine, donosi

O D L U K U 

o raspisivanju natječaja za davanje u zakup poslovnih prostora u vlasništvu Grada Pule

I

Ovom Odlukom ovlašćuje se Upravni odjel za izgradnju i komunalni sustav da raspiše javni natječaj za davanje u zakup poslovnih prostora, te da nakon sklapanja ugovora izda prethodne suglasnosti zakupnicima za izvođenje radova iz točke IV ove Odluke.

Obavijest o raspisanom natječaju objavljuje se u dnevnom tisku u sadržaju kako slijedi:

"Temeljem članka 6. Zakona o zakupu i prodaji poslovnoga prostora ("Narodne novine" br. 91/96, 124/97 i 174/04) i Odluke Gradskog poglavarstva Grada Pule Klasa: 022-05/05-01/361, Urbroj: 2168/01-07-03-05-2 od 27. travnja 2005. godine, Upravni odjel za izgradnju i komunalni sustav, objavljuje   

OBAVJEST O RASPISANOM

 NATJEČAJU ZA DAVANJE U ZAKUP POSLOVNIH PROSTORA

U VLASNIŠTVU GRADA PULE
Raspisuje se javni natječaj za davanje u zakup poslovnih prostora u Puli, Flaciusova br. 10, Flaciusova br. 12, Ciscuttijeva br. 4, Trg 1. svibnja br. 5 i Narodni trg br. 1, Maksimijanova br. 23, Kapitolinski trg br. 5, Porta Stovagnaga br. 5, Kandlerova br. 3, Carrarina br. 4, Dubrovačke bratovštine br. 13, Pazinska br. 12, Keršovanijeva br. 23, Zoranićeva br. 13, Fižela br. 3, Trg I. Istarske brigade br. 1 - u tlocrtu označen brojem 1, Trg I. Istarske brigade br. 2 - u tlocrtu označen br. 3, Trg I. Istarske brigade br. 10 - u tlocrtu označen br. 005, 

Tekst - sadržaj natječaja sa svim podacima o poslovnim prostorima i uvjetima natječaja objavljen je na oglasnoj ploči Upravnog odjela Pula, Forum 2/II kat, od 9,00 do 12,00 sati do isteka roka od 8 (osam) radnih dana počevši od dana objave obavijesti u dnevnom tisku, te na web stranicama Grada Pule: www.pula.hr(WCA Portal) do 10. 05. 2005. godine.

Očevidi poslovnih prostora obavit će se dana 02. i 03. svibnja 2005.godine, kada će se svi zainteresirani moći upoznati sa stanjem istih.

Usmeno nadmetanje provest će se u prostorijama Komunalne palače, sali Gradske vijećnice, Forum br.1, 16.05. 2005. godine s početkom u 9,00 sati. 

Uvid u tekst natječaja, kao i dobivanje informacije o istom, omogućeno je u Upravnom odjelu svakim radnim danom od 9,00 do 12,00 sati ili na telefonske brojeve 371-825 i 371-831."

II

Javni natječaj za davanje u zakup poslovnoga prostora raspisuje se za slijedeće poslovne prostore:

1. Pula, Flaciusova br.10,

· k.č. br. zgr.41 k.o. Pula,

· djelatnost: trgovinska, 

·   površina: netto tlocrtna površina 155,14 m², netto korisna površina 209,65 m² - iz razloga što je u dijelu prostora tlocrtne površine 109,01 m² visina iznad 4,00 m te za istu vrijedi koeficijent obračuna netto korisne površine 1,5 

· početna cijena: 80,00 kn/m² netto korisne površine,

· jamčevina u iznosu od 80.260,00 kn

· očevid poslovnog prostora omogućit će se drugog radnog dana nakon objave natječaja od 8,30 do 9,00 sati,

· rok privođenja namjeni – 30 dana, u kojem je roku je zakupnik u obvezi izvršiti zidarske radove, vodoinstalaterske radove(izrada vodovodnog priključka), te radove na uređenju pročelja u dijelu prostora sukladno Uvjetima oblikovanja građevine. 

2. Pula, Flaciusova br.12,

· k.č. br. zgr.19 i dio k.č.br.zgr.20 k.o. Pula,

· djelatnost: trgovinska, 

· površina: 163,32 m²

· početna cijena: 80,00 kn/m²,

· jamčevina u iznosu od 65.328,00 kn

· očevid poslovnog prostora omogućit će se drugog radnog dana nakon objave natječaja od 9,00 do 9,30 sati,

· rok privođenja namjeni – 90 dana, u kojem je roku je zakupnik u obvezi izvršiti zidarske radove, te radove na uređenju pročelja u dijelu prostora sukladno Uvjetima oblikovanja građevine. 

3. Pula, Ciscuttijeva br. 4

· k.č. zgr.br. 1096 k.o. Pula,

· djelatnost: trgovinska (osim prehrane i namještaja), financijsko posredovanje, ugostiteljska,

· površina: 122,90 m²,

· početna cijena: 200,00 kn/m²,
· jamčevina u iznosu od 100.000,00 kn,


· očevid poslovnog prostora omogućit će se drugog radnog dana nakon objave natječaja od 9.30 do 10,00 sati,

· rok privođenja namjeni – 90 dana, u koji rok se ne uračunava vrijeme potrebno za ishodovanje suglasnosti i dozvola za sanaciju međukatne konstrukcije, te izvršiti zidarske radove, vodoinstalaterske radove(izrada vodovodnog priključka), te radove na uređenju pročelja u dijelu prostora sukladno Uvjetima oblikovanja građevine 

4. Pula, Trg 1. svibnja br. 5 i Narodni trg br. 1

· k.č. zgr.br. 1031 i 1030 sve k.o. Pula,

· djelatnost: ugostiteljska, 

· površina: ukupne netto tlocrtne površine 723,73 m², netto korisne površine 955,31 m² - iz razloga što je u dijelu prostora tlocrtne površine 524,58 m² visina iznad 4,00 m te za istu vrijedi koeficijent obračuna netto korisne površine 1,5 (Trg 1.svibnja br.5 - netto tlocrtne površine 301,97 m², netto korisne površine 430,85 m² i Narodni trg br.1 - netto tlocrtne površine 421,76 m², netto korisne površine 524,46 m²), 

· početna cijena: 40,00 kn/m² netto korisne površine,
· jamčevina u iznosu od 50.000,00 kn,


· očevid poslovnog prostora omogućit će se drugog radnog dana nakon objave natječaja od 10,00 do 10,30 sati,

· rok privođenja namjeni - priveden namjeni

5. Pula, Maksimijanova br. 23

· k.č. zgr.br. 222 k.o. Pula,

· djelatnost: trgovinska (osim prehrane i namještaja), uslužna (osim obrta sa štetnim imisijama), 

· površina: 77,82 m²,

· početna cijena: 80,00 kn/m²,

· jamčevina u iznosu od 31.128,00 kn,

· očevid poslovnog prostora omogućit će se drugog radnog dana nakon objave natječaja od 10,30 do 11,00 sati,

· rok privođenja namjeni - 30 dana, u kojem roku je zakupnik u obvezi izvršiti zidarske i vodoinstalaterske radove te izvesti radove na uređenju pročelja u dijelu prostora sukladno Uvjetima oblikovanja građevine 

6. Pula, Kapitolinski trg br. 5

· k.č. zgr.br. 375 k.o. Pula,

· djelatnost: trgovinska, ugostiteljska,

· površina: 34,36 m²,

· početna cijena: 120,00 kn/m²,

· jamčevina u iznosu od 20.616,00 kn,

· očevid poslovnog prostora omogućit će se drugog radnog dana nakon objave natječaja od 11,00 do 11,30 sati,

· rok privođenja namjeni - 60 dana, u koji rok se ne uračunava vrijeme potrebno za ishodovanje suglasnosti i dozvola za prenamjenu prostora i uređenje pročelja u skladu sa Uvjetima oblikovanja građevine, te izvršiti zidarske, elektroinstalaterske i vodoinstalaterske radove 

7. Pula, Porta Stovagnaga br. 5 

· k.č. zgr.br. 378 k.o. Pula,

· djelatnost: trgovinska (osim prehrane i namještaja), uslužna (osim obrta sa štetnim imisijama), ugostiteljska

· površina: 27,08 m²,

· početna cijena: 60,00 kn/m²,
· jamčevina u iznosu od 8.124,00 kn,


· očevid poslovnog prostora omogućit će se drugog radnog dana nakon objave natječaja od 12,00 do 12,30 sati,

· rok privođenja namjeni – 60 dana, u kojem je roku zakupnik u obvezi izvršiti zidarske radove(obrada zidova, stropova i podova), izgraditi sanitarni čvor, elektroinstalaterske i vodoinstalaterske radove( poslovni prostor je u stanju "Roh-bau" uređenja), te izvesti radove na uređenju pročelja u dijelu prostora sukladno Uvjetima oblikovanja građevine 

8. Pula, Kandlerova br. 3

· k.č. zgr.br. 407 k.o. Pula,

· djelatnost: trgovinska (osim prehrane i namještaja), ugostiteljska,

· površina: 134,26 m²,

· početna cijena: 60,00 kn/m²,

· jamčevina u iznosu od 40.278,00 kn,

· očevid poslovnog prostora omogućit će se drugog radnog dana nakon objave natječaja od ​​12,30 do 13,00 sati,

·  rok privođenja namjeni – 45 dana, u kojem roku je zakupnik u obvezi izvršiti zidarske  radove (sanacija zidova i podova), te radove na uređenju pročelja u dijelu prostora sukladno Uvjetima oblikovanja građevine 

9. Pula, Carrarina br. 4

· k.č. zgr.br. 518/4 k.o. Pula,

· djelatnost: trgovinska (osim prehrane i namještaja), financijsko posredovanje, ugostiteljska

· površina: 151,95 m²,

· početna cijena: 100,00 kn/m²,

· jamčevina u iznosu od 30.000,00 kn,

· očevid poslovnog prostora omogućit će se drugog radnog dana nakon objave natječaja od 13,00 do 13,30 sati,

· rok privođenja namjeni – 30 dana, u kojem roku je zakupnik u obvezi izvršiti zidarske radove

10. Pula, Dubrovačke bratovštine br. 13

· k.č. zgr.br. 1674 i 1675 k.o. Pula,

· djelatnost: trgovinska (osim prehrane i namještaja), 

· površina: 105,49 m²,

· početna cijena: 50,00 kn/m²,

· jamčevina u iznosu od 26.372,50 kn,

· očevid poslovnog prostora omogućit će se drugog radnog dana nakon objave natječaja od 13,30 do 14,00 sati,

· rok privođenja namjeni – 60 dana, u kojem je roku zakupnik u obvezi izvršiti zidarske radove(obrada zidova, stropova i podova), vodoinstalaterske radove (izrada vodovodnog priključka), izgraditi sanitarni čvor, te izvesti radove na uređenju pročelja u dijelu prostora sukladno Uvjetima oblikovanja građevine

11. Pula, Pazinska br. 12,

· k.č.zgr.br. 1819/3 k.o. Pula

· djelatnost: trgovinska, uslužna (osim obrta sa štetnim imisijama), agencijska,

· površina: 15,76 m2,

· početna cijena: 60,00 kn/m2
· jamčevina u iznosu od 4.728,00 kn,

· očevid poslovnog prostora omogućiti će se drugog radnog dana nakon objave natječaja od 14,00 do 14,30 sati,

· rok privođenja namjeni - 45 dana, u kojem roku je zakupnik u obvezi izvršiti zidarske, elektroinstalaterske i vodoinstalaterske radove, te radove na uređenju pročelja u dijelu prostora sukladno Uvjetima oblikovanja građevine.

12. Pula, Keršovanijeva br. 23,

· k.č.zgr. br. 845/1 k.o. Pula,

· djelatnost: ugostiteljska, trgovinska,

· površina : 102,81 m²,

· početna cijena: 50,00 kn/m²,

· jamčevina u iznosu od 25.702,50 kn,

· očevid poslovnog prostora omogućit će se trećeg radnog dana nakon objave natječaja od 9,00 do 9,30 sati,

· rok privođenja namjeni – priveden namjeni

13. Pula, Zoranićeva br. 13,

· k.č. br. 5031/6 k.o. Pula,

· djelatnost: trgovinska, proizvodna – proizvodnja parfema i toaletno kozmetičkih preparata, 

· površina: 21,00 m²

· početna cijena: 60,00 kn/m²,

· jamčevina u iznosu od 6.300,00 kn

· očevid poslovnog prostora omogućit će se trećeg radnog dana nakon objave natječaja od 9,30 do 10,00 sati,

· rok privođenja namjeni – priveden namjeni
14. Pula, Fižela br. 3

· k.č. br. zgr.2702/1 k.o. Pula,

· djelatnost: skladište, trgovinska, 

· površina: 58,43 m²

· početna cijena: 40,00 kn/m²,

· jamčevina u iznosu od 11.686,00 kn

· očevid poslovnog prostora omogućit će se trećeg radnog dana nakon objave natječaja od 10,00 do 10,30 sati,

· rok privođenja namjeni – priveden namjeni u slučaju djelatnosti skladišta, u slučaju da se izlicitira za trgovinsku djelatnost zakupnik je u obvezi u roku od 45 dana izvršiti vodoinstalaterske radove (izrada vodovodnog priključka), zidarske radove, izgradnja sanitarnog čvora, te radove na uređenju pročelja u dijelu prostora sukladno Uvjetima oblikovanja građevine.

15. Trg I. Istarske brigade br. 1 - u tlocrtu označen brojem 1,

· k.č. br. zgr. 2005/10 k.o. Pula,

· djelatnost: trgovinska, 

· površina: 16,14 m²

· početna cijena: 50,00 kn/m²,

· jamčevina u iznosu od 9.938,56 kn

· očevid poslovnog prostora omogućit će se trećeg radnog dana nakon objave natječaja od 13,00 do 13,30 sati,

· rok privođenja namjeni – priveden namjeni

16. Trg I. Istarske brigade br. 2 - u tlocrtu označen brojem 3,

· k.č. br. zgr. 2005/6 k.o. Pula,

· djelatnost: trgovinska, uslužna (osim obrta sa štetnim imisijama), 

· površina: 64,00 m²

· početna cijena: 30,00 kn/m²,

· jamčevina u iznosu od 60.061,38 kn

· očevid poslovnog prostora omogućit će se trećeg radnog dana nakon objave natječaja od 13,30 do 14,00 sati,

· rok privođenja namjeni – 60 dana,  u kojem je roku zakupnik u obvezi izvršiti zidarske radove(obrada zidova,stropova i podova), te izvesti stolarske, elektroinstalaterske i vodoinstalaterske radove (poslovni prostor je u stanju "Roh-bau" uređenja).

17. Trg I. Istarske brigade br. 10 - u tlocrtu označen brojem 005,

· k.č. br. zgr. 2005/6 k.o. Pula,

· djelatnost: trgovinska, uslužna (osim obrta sa štetnim imisijama), 

· površina: 21,73 m²

· početna cijena: 40,00 kn/m²,

· jamčevina u iznosu od 4.346,00 kn

· očevid poslovnog prostora omogućit će se trećeg radnog dana nakon objave natječaja od 14,00 do 14,30 sati,

· rok privođenja namjeni – priveden namjeni

III

Poslovni prostori iz točke II ove Odluke daju se u zakup na određeno vrijeme u trajanju od 10 godina. 

IV

Poslovni prostor daje se u zakup u stanju u kojem je viđen.

Sa stanjem poslovnog prostora natjecatelji se mogu upoznati u terminu za očevid naznačenom u točki II ove Odluke.

Zakupnik poslovnog prostora koji je priveden namjeni u obvezi je započeti sa plaćanjem ugovorene zakupnine u roku od 15 dana od dana stupanja u posjed poslovnog prostora.

Zakupnik je dužan dovesti poslovni prostor u stanje potrebno za obavljanje djelatnosti ulaganjem vlastitih sredstava u uređenje poslovnog prostora u slučaju da poslovni prostor nije u stanju prikladnom za obavljanje djelatnosti, a što je predhodno zapisnički utvrđeno.Ulaganja zakupnika u poslovni prostor vrše se isključivo sukladno odobrenju zakupodavca.Lokacijsku dozvolu ili građevinsku dozvolu ishoduje zakupodavac, a ostala odobrenja zakupnik temeljem suglasnosti zakupodavca.

Ukoliko zakupniku nadležne stručne službe sukladno važećim propisima uvjetuju izvođenje radova na preuređenju prostora neophodnih za obavljanje ugovorom utvrđene djelatnosti, a koji nisu utvrđeni natječajem, isti će mu biti priznati uz prethodnu suglasnost zakupodavca. 

 Zakupnik je dužan urediti pročelje zgrade sukladno Uvjetima oblikovanja građevine utvrđenih od nadležnog Upravnog odjela za prostorno uređenje, Odsjek za graditeljsko nasljeđe.

Pod preuređenjem poslovnog prostora podrazumijevaju se radovi na uređenju pročelja zgrade u dijelu poslovnog prostora (vraćanje otvora u prvobitno stanje,obnova dotrajale žbuke,dotrajalih elemenata pročelja,zamjena dotrajale stolarije i bravarije), a sve sukladno Uvjetima oblikovanja građevine, vodoinstalaterski radovi (izrada vodovodnog priključka), elektroinstalaterski radovi (izrada glavnog voda sa priključno mjernim ormarićem), zidarski radovi i izgradnja sanitarnog čvora za poslovne prostore u kojima isti nije izveden. Za poslovne prostore pod rednim brojem 8 i 18 koji su u stanju "Roh - bau" uređenja, iznimno će se priznati osim gore navedenih radova i ostali građevinski radovi potrebni za privođenje prostora namjeni za obavljanje utvrđene djelatnosti.

Radove iz prethodnog stavka na preuređenju poslovnog prostora zakupnik je dužan ustupiti primjenom Zakona o javnoj nabavi (“Narodne novine”br. 117/01 i 197/03), uz učešće predstavnika Gradskog poglavarstva Grada Pule u Povjerenstvu za nabavu, a po predhodnoj suglasnosti nadležnog upravnog odjela Grada Pule.

Zakupnik je u obvezi da u roku od 30 (trideset) dana od dana potpisivanja ugovora o zakupu podnese zahtjev za izdavanje suglasnosti, jer će mu u suprotnom biti otkazan ugovor o zakupu.   

Zakupodavac ima pravo nadzirati izvođenje radova putem ovlaštene osobe i prisustvovati primopredaji radova, a zakupnik izvesti radove putem izabranog izvođača, a sukladno troškovniku i drugoj dokumentaciji.

Ulaganja zakupnika u preuređenje poslovnog prostora iz ove točke uračunat će mu se kao unaprijed plaćena zakupnina po završetku radova na preuređenju, odnosno priznata vrijednost izvršenih radova prebijat će se sa 50% (pedeset posto) mjesečne ugovorene zakupnine, a što će se utvrditi anexom ugovora o zakupu. Ulaganje zakupnika u preuređenje poslovnog prostora vremenski se uračunava po isteku vremena uračunavanja jamčevine. U slučaju da zakupnik otkaže ugovor o zakupu poslovnog prostora prije isteka roka u kojem je zakupodavac u obvezi isplatiti mu odobreni iznos prebijanjem sa mjesečnom zakupninom, nema pravo na povrat preostalog iznosa. Ukoliko se naknadno utvrdi da postojeća netto korisna površina poslovnog prostora ne odgovara netto korisnoj površini utvrđenoj ugovorom o zakupu, sa zakupnikom će se zaključit anex ugovora kojim će biti definirana nova mjesečna zakupnina na način da će ista predstavljati umnožak stvarne površine i cijene metra kvadratnog poslovnog prostora utvrđenog ugovorom o zakupu.

Zakupnik je dužan radove na preuređenju završiti u roku određenom u točki II ove Odluke, koji rok se računa od predaje poslovnog prostora u posjed. Ako zakupnik u roku iz točke II ove Odluke ne privede prostor namjeni, zakupodavac će otkazati Ugovor o zakupu. U navedeni rok ne računa se vrijeme ishodovanja odobrenja radova na preuređenju od strane zakupodavca, kao ni vrijeme potrebno za ishodovanje lokacijske dozvole, građevinske dozvole, odnosno drugog akta propisanim zakonom (od podnošenja urednog akta zakupnika do donošenja akta Poglavarstva, odnosno nadležnog tijela).

V

  Prvenstveno pravo na sklapanje ugovora o zakupu poslovnog prostora iz točke II ove Odluke, za obrtničku i samostalnu profesionalnu djelatnost ako sudjeluju u javnom natječaju i udovoljavaju uvjetima iz najpovoljnije ponude i prihvate najviši postignuti iznos zakupnine, imaju:

- članovi obitelji smrtno stradalog hrvatskog branitelja iz Domovinskog rata, 

 - članovi obitelji zatočenog ili nestalog hrvatskog branitelja iz Domovinskog rata,

- HRVI iz Domovinskog rata,

- dragovoljci iz Domovinskog rata,

- ostali hrvatski branitelji iz Domovinskog rata koji su proveli u obrani suvereniteta, Republike Hrvatske najmanje 12 mjeseci.

Osobe iz stavka 1. ove točke mogu ostvariti prvenstveno pravo ako nisu korisnici mirovine ostvarene po Zakonu o pravima Hrvatskih branitelja iz Domovinskog rata i članova njihovih obitelji (“Narodne novine”, br. 174/04) i ako već nisu zakupnici poslovnog prostora u vlasništvu Grada Pule po osnovi ostvarenog prvenstvenog prava.

VI

Natječaj će se provesti usmenim nadmetanjem ponuditelja.

Prijave za natječaj predaju se Komisiji za provedbu natječaja na mjestu i u vrijeme određeno objavljenim natječajem.

Prijava za natječaj obvezno sadrži:

· ime i prezime, odnosno naziv ponuditelja, s naznakom prebivališta ili boravišta, odnosno sjedišta, te broj žiro/tekući računa s nazivom banke kod kojeg je isti otvoren,

· oznaku poslovnog prostora i djelatnost koja će se u istom obavljati,

· izjava da prihvaća početnu ponuđenu mjesečnu zakupninu, 

Uz prijavu prilaže se: 

1. dokaz o državljanstvu ili registraciji pravne osobe (registracija ne smije biti starija od 6 mjeseci),

2. dokaz o uplaćenoj jamčevini sa oznakom poslovnog prostora 

3. ovlaštenje odnosno punomoć (za ovlaštene predstavnike, odnosno opunomoćenike)

4. dokaz temeljem kojeg se može utvrditi postojanje prvenstvenog prava za dobivanje u zakup poslovnog prostora i to:

 
a) za HRVI

- potvrdu od nadležnog tijela da ne primaju mirovinu,

 
- drugostupanjsko rješenje o stupnju tjelesnog oštećenja (Uprava za skrb MORH),

b) za članove obitelji smrtno stradalog hrvatskog branitelja

- dokaz o stradanju u Domovinskom ratu koji izdaje Ured za žrtve rata Vlade RH ili postrojbe HV odnosno MUP-a,

c) članovi obitelji zatočenog ili nestalog hrvatskog branitelja

- potvrdu koju izdaje Uprava za zatočene i nestale Ministarstva obitelji, branitelja i međugeneracijske solidarnosti

d) hrvatski branitelji iz Domovinskog rata

- potvrdu Ministarstva obrane, odnosno MUP-a o sudjelovanju u Domovinskom ratu.

5. potvrda Upravnog odjela za financije da nema nepodmirenih dugovanja nastalih prema Gradu Pula (potvrda se izdaje u Upravnom odjelu za financije u Puli, Polanijev prolaz br. 2).

6. vlastita bjanko mjenica sa naznakom “bez protesta”, radi osiguranja plaćanja zakupnine.

Dokazi uz prijavu prilažu se u ovjerenom presliku ili izvorniku. 

Usmeno nadmetanje provest će se u prostorijama Komunalne palače, sali Gradske vijećnice, Forum br. 1, na dan i termin utvrđen u obavijesti objavljenoj u dnevnom tisku, a najkasnije u roku od 20 dana od dana donošenja ove Odluke. 

VII

Usmeno nadmetanje provodi komisija za provođenje natječaja.

Komisija uvodno otvara nadmetanje i zaprima prijave, utvrđuje koji ponuditelj ispunjava uvjete natječaja, te u tom smislu donosi odgovarajuću odluku koju odmah objavljuje.

 O tijeku sjednice vodi se zapisnik kojeg po okončanju sjednice potpisuju članovi Komisije i zapisničar, a ovjeravaju ga dva ovjerovitelja zapisnika koje između sebe izabiru nazočni ponuditelji.

Usmeno nadmetanje provodi se povećanjem usmene ponude. 

Najmanji iznos povećanja usmene ponude za zakup iznosi 10 % početne mjesečne zakupnine.

Usmeno nadmetanje okončat će se po isteku dvije minute od davanja najpovoljnije ponude. Najpovoljnijom ponudom smatrat će se ona ponuda koja uz ispunjenje uvjeta iz natječaja sadrži i najviši iznos zakupnine.

Ako se za usmeno nadmetanje za pojedini poslovni prostor pojavi samo jedan ponuditelj, a ispunjava uvjete iz natječaja, Komisija utvrđuje njegovu ponudu u početnoj visini kao najpovoljniju. 

Po okončanju nadmetanja Komisija utvrđuje koja se ponuda smatra najpovoljnija, te takvo utvrđenje unosi u zapisnik. Nakon utvrđivanja najpovoljnije ponude Komisija utvrđuje da li neki od nazočnih ponuditelja želi ostvariti svoje prvenstveno pravo uz prihvat najviše postignute zakupnine. Ako ponuditelj koji dokaže da ostvaruje prvenstveno pravo, iskaže da to pravo želi ostvariti, njegova izjava unosi se u zapisnik, a takvu izjavu ponuditelj potpisuje.

VIII

Po okončanju postupka natječaja, zapisnik o provedenom natječaju s prijedlogom ponude za koju smatra da je potrebno prihvatiti, Komisija dostavlja Poglavarstvu radi donošenja odluke o prihvatu ponude i sklapanju ugovora.

IX

Jamčevina naznačena uz poslovni prostor u točki II ove Odluke uplaćuje se za svaki pojedini poslovni prostor zasebno, što se naznačuje pod svrha uplate (jamčevina, adresa i redni broj iz natječaja).

Jamčevina se uplaćuje na žiro račun broj 2500009 - 1835900006 Grad Pula -Gradsko poglavarstvo pozivom na broj 22-7722-JMBG za fizičke osobe ili pozivom na broj 21-7722-MB za pravne osobe ponuditelja.

Za poslovni prostor pod rednim brojem 17 priznata ulaganja ranijeg zakupnika iznose 33.832,96 kuna odnosno 4.582,49 EUR-a, međutim određena je jamčevina u iznosu od 4.346,00 kn i služi namirenju njegovih potraživanja za izvršena ulaganja, dok će mu preostali priznati iznos biti isplaćen kroz mjesečnu zakupninu novog zakupnika. 

Jamčevina za poslovne prostore pod rednim brojem 15 i 16 je vještačenjem utvrđena vrijednost izvršenih ulaganja ranijih zakupnika i služi namirenju njihovih potraživanja za izvršena ulaganja.

Jamčevina najpovoljnijeg ponuditelja uračunava se u zakupninu počev od dana nastanka obveze plaćanja zakupnine.

X

Ponuditeljima kojima su položili jamčevinu, a čije ponude nisu prihvaćene, vratit će se jamčevina u roku od pet dana od dana donošenja donošenja Odluke Gradskog poglavarstva o prihvatu ponude i sklapanju ugovora. 

   Ako ponuditelj čiju je ponudu Komisija zapisnički utvrdila kao najpovoljniju, odustane od svoje ponude na samom natječaju ili kasnije, prije donošenja Odluke o prihvatu ponude i sklapanju ugovora o zakupu, te nakon donošenja iste, nema pravo na povrat uplačene jamčevine, a nekretnina će se ponovno izložiti natječaju.

Ponuditelji koji nakon donošenja Odluke Gradskog poglavarstva o prihvatu ponude i sklapanju ugovora o zakupu poslovnoga prostora odustanu od sklapanja ugovora ili ne pristupe u roku određenom za sklapanje ugovora gube pravo na povrat uplaćene jamčevine, a poslovni prostor će se ponovno izložiti natječaju.

XI

Zakupniku će se predati u posjed poslovni prostor na dan sklapanja ugovora o zakupu.

U posjed poslovnog prostora pod rednim brojem 4 i 17 zakupnik će stupiti kada sadašnji korisnik isti oslobodi od osoba i stvari. 

Zakupnina se plaća mjesečno unaprijed i to najkasnije do petnaestog dana u mjesecu, a u slučaju zakašnjenja zakupodavac ima pravo obračunati zakonsku zateznu kamatu.

Ugovori o zakupu sadržavati će odredbu o valutnoj klauzuli za izlicitiranu zakupninu.

Zakupnina se plaća počev od isteka roka za preuređenje poslovnoga prostora.

Zakupnik je dužan plaćati naknadu za troškove korištenja zajedničkih uređaja i obavljanja usluga u zgradi u kojoj se nalazi poslovni prostor, odnosno pričuvu, kao i komunalnu naknadu i druge naknade koje se plaćaju uz zakupninu o njihovu dospijeću. Naknada za te troškove nije uračunata u zakupninu.

Zakupnik je dužan snositi troškove tekućeg održavanja poslovnog prostora.

XII

Ugovor o zakupu sklopit će se kao ovršna isprava u smislu Zakona o javnom bilježništvu ("Narodne novine" br.78/93 i 29/94).

Troškove sklapanja Ugovora snose zakupnici.

XIII

Ugovor o zakupu sadržavati će otkazni rok od dva mjeseca.

Ugovor o zakupu prestaje na način propisan člankom 26. Odluke o davanju u zakup poslovnoga prostora, te u slučaju da zakupnik ne izvršava obveze koje se odnose na korištenje zajedničkih uređaja i obavljanja usluga u zgradi u kojoj se nalazi poslovni prostor.

XIV

Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja.

Klasa: 022-05/05-01/361

Urbroj: 2168/01-07-03-05-2  

Pula, ​​​​​​​​​​​​​​​​​​​​​​​27. travnja 2005.

GRADSKO POGLAVARSTVO GRADA PULE

ZAMJENICA PREDSJEDNIKA

                               Miriana Ferjančić, v.r.

Na temelju članka 60. Statuta Grada Pule («Službene novine» Grada Pule br. 11/01, 3/03, 6/03, 11/04 i 2/05), Gradsko poglavarstvo Grada Pule, na sjednici održanoj dana 27. travnja 2005. godine, donosi 

O D L U K U

1. Ovom Odlukom daje se jednokratna novčana pomoć NK «Pula 1856» iz Pule, u iznosu od 100.000,00 kuna (slovima: stotisućakuna). 

2. Ovom Odlukom daje se jednokratna novčana pomoć ŽRK «Arena», u iznosu od 50.000,00 kuna (slovima: pedesettisućakuna).

3. Isplata jednokratnih novčanih pomoći iz točke 1. i   2. ove Odluke, osigurat će se iz pozicije 375-38511814 - Rashodi za proračunsku zalihu po zaključku Gradskog poglavarstva Proračuna Grada Pule za 2005. godinu. 

4. Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja.

Klasa: 022-05/05-01/345

Urbroj: 2168/01-07-03-05-2  

Pula, ​​​​​​​​​​​​​​​​​​​​​​​27. travnja 2005.

GRADSKO POGLAVARSTVO GRADA PULE

ZAMJENICA PREDSJEDNIKA

                               Miriana Ferjančić, v.r.

Na temelju članka 60. Statuta Grada Pule («Službene novine» Grada Pule br. 11/01, 3/03, 6/03, 11/04 i 2/05), Gradsko poglavarstvo Grada Pule, na sjednici održanoj dana 27. travnja 2005. godine, donosi 

Z A K L J U Č A K

o prihvaćanju Odluke o načinu korištenja sredstava za provođenje izbora članova Vijeća mjesnog odbora Busoler, raspisanih za 29. svibnja 2005. godine

I

Prihvaća se Odluka o načinu korištenja sredstava za provođenje izbora za članove Vijeća mjesnog odbora Busoler, donijeta od Izbornog povjerenstva za provođenje izbora članova vijeća mjesnih odbora na području grada Pule, Klasa: 013-03/05-01/4, Urbroj: 2168/01-06-03-05-2 od 22. travnja 2005. godine.

II
Ovaj Zaključak stupa na snagu danom donošenja.

Klasa: 022-05/05-01/362

Urbroj: 2168/01-07-03-05-2  

Pula, ​​​​​​​​​​​​​​​​​​​​​​​27. travnja 2005.

GRADSKO POGLAVARSTVO GRADA PULE

ZAMJENICA PREDSJEDNIKA

                               Miriana Ferjančić, v.r.

Na temelju članka 4. Odluke o uređenju prometa u gradu Puli («Službene novine» Grada Pule br. 5/97) i članka 60. Statuta Grada Pule («Službene novine» Grada Pule br. 11/01, 3/03, 6/03, 11/04 i 2/05), Gradsko poglavarstvo Grada Pule, na sjednici održanoj dana 27. travnja 2005. godine, donosi

Z A K L J U Č A K

o uvođenju nove organizacije prometa – 

pješačke zone na dijelu Flanatičke ulice u Puli

I

Utvrđuje se potreba uvođenja nove organizacije prometa na dijelu Flanatičke ulice u Puli.

II

Nova organizacija prometa iz točke I ovog Zaključka sastoji se u uvođenju pješačke zone u Flanatičkoj ulici u Puli, na dijelu od Trga Prvog svibnja do ulaza u parkiralište koje se nalazi nasuprot zgrade Istarske županije.

III

Nova organizacija prometa iz točke II ovog Zaključka naznačit će se na terenu postavljanjem nove prometne signalizacije i usklađenjem postojeće prometne signalizacije, prema prometnom rješenju, broj projekta: 165H-0405, izrađenom od strane BURIĆ d.o.o. Pula, informatičko projektantski inženjering, koji je sastavni dio ovog Zaključka, a sukladno Pravilniku o prometnim znakovima, opremi i signalizaciji na cestama («Narodne novine» br. 33/05).

IV

Za provođenje ovog Zaključka nadležan je Upravni odjel za izgradnju i komunalni sustav Grada Pule.

V

Ovaj Zaključak stupa na snagu danom donošenja, a objavljuje se u «Službenim novinama» Grada Pule.

Klasa: 022-05/05-01/363

Urbroj: 2168/01-07-03-05-2  

Pula, ​​​​​​​​​​​​​​​​​​​​​​​27. travnja 2005.

GRADSKO POGLAVARSTVO GRADA PULE

ZAMJENICA PREDSJEDNIKA

                               Miriana Ferjančić, v.r.

Temeljem članka 60. Statuta Grada Pule («Službene novine» Grada Pule br. 11/01, 3/03, 6/03, 11/04 i 2/05), Gradsko poglavarstvo Grada Pule, na sjednici održanoj dana 27. travnja 2005. godine, donosi 

O D L U K U

o davanju na održavanje sportsko rekreacijske zone Vodotoranj jug Javnoj ustanovi Pula Sport

Članak 1.

Ovom Odlukom Grad Pula predaje na održavanje novouređenu sportsko rekreacijsku zonu Vodotoranj jug u Puli, Javnoj ustanovi Pula Sport.

Članak 2.

Troškovi održavanja iz članka 1. ove Odluke podmirivat će se iz Proračuna Grada Pule za 2005. godinu, prema stvarno iskazanom trošku.

Članak 3.

Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja.

Klasa: 022-05/05-01/364

Urbroj: 2168/01-07-03-05-2  

Pula, ​​​​​​​​​​​​​​​​​​​​​​​27. travnja 2005.

GRADSKO POGLAVARSTVO GRADA PULE

ZAMJENICA PREDSJEDNIKA

                               Miriana Ferjančić, v.r.

Temeljem članka 27. Ustavnog zakona o pravima nacionalnih manjina (N.N. br. 155/02) Vijeće mađarske nacionalne manjine grada Pule, na sjednici održanoj 9. srpnja 2003. u Puli, donijelo je
S T A T U T

VIJEĆA MAĐARSKE NACIONALNE

MANJINE GRADA PULE

I. OPĆE ODREDBE

Članak 1.

Ovim Statutom utvrđuju se naziv, sjedište i područje na kojem djeluje Vijeće mađarske nacionalne manjine grada Pule (u daljem tekstu: Vijeće); zastupanje, djelatnosti kojima se ostvaruju ciljevi, tijela vijeća, njihov sastav, izbor, opoziv, ovlasti te način odlučivanja.

Statut sadržava i odredbe o: imovini, načinu stjecanja imovine i drugim pitanjima od  značaja za rad Vijeća.

Statut se donosi i mijenja natpolovičnom većinom glasova svih članova Vijeća.

Članak 2.

Puni naziv Vijeća je: 

Vijeće mađarske nacionalne manjine grada Pule.

Uz naziv na hrvatskom jeziku i latiničnom pismu službeno se koristi i puni naziv Vijeća na mađarskom jeziku: 

Póla Város Magyar Kisebbségi Önkormányzata.

Sjedište Vijeća je u Puli, Voltićeva 9.
Vijeće djeluje na području grada Pule.

Vijeće je neprofitna pravna osoba, koju zastupa i predstavlja predsjednik Vijeća. 

Članak 3.

Radi usklađivanja ili unaprjeđivanja zajedničkih interesa, Vijeće može osnivati koordinacije vijeća nacionalnih manjina ili im pristupati. 

Odluku o pristupanju nekoj koordinaciji vijeća nacionalnih manjina donosi Vijeće natpolovičnom većinom glasova svih članova Vijeća.

Članak 4.

Vijeće ima dvojezični (na hrvatskom i mađarskom jeziku) pečat okruglog oblika promjera 35 mm, koji je obodno ispisan punim nazivom, a u sredini pečata je oznaka sjedišta Vijeća.

Članak 5.

Rad Vijeća je javan. Javnost rada osigurava se i ostvaruje pravodobnim i istinitim izvješćivanjem pripadnika i udruga mađarske nacionalne manjine.

Službeni jezici Vijeća su hrvatski i mađarski jezik, u skladu sa propisima RH.

Predstavnici sredstava javnog priopćavanja mogu prisustvovati sjednicama Vijeća i izvještavati javnost o radu Vijeća i njegovih tijela.

Radi što potpunijeg ostvarivanja javnosti rada Vijeće može izdavati svoje glasilo u skladu s propisima o javnom informiranju. Odluku o izdavanju glasila donosi Vijeće.

Vijeće po potrebi izdaje i druga sredstva javnog informiranja (periodične publikacije, biltene, plakate i sl.) sukladno propisima o izdavačkoj djelatnosti.

II. DJELOKRUG VIJEĆA, PRAVA I OBVEZE ČLANOVA VIJEĆA

Članak 6.

Cilj Vijeća je unapređivanje, očuvanje, zaštita i promicanje položaja i interesa pripadnika mađarske nacionalne manjine u društvu u skladu s odredbama Ustavnog zakona o pravima nacionalnih manjina.

Ciljevi iz stavka 1. ovog članka ostvaruju se:

· predlaganjem mjera tijelima države, odnosno grada Pule za unapređivanje položaja mađarske nacionalne manjine , uključujući davanje prijedloga općih akata kojima se uređuju pitanja od značaja za mađarsku nacionalnu manjinu tijelima koja ih donose;

· isticanjem kandidata za dužnosti u tijelima državne uprave i tijelima grada Pule;

· kroz obavještenost o svakom pitanju o kome će raspravljati radna tijela Skupštine grada Pule, a tiču se položaja mađarske nacionalne manjine;

· davanjem mišljenja i prijedloga na programe radijskih i televizijskih postaja na lokalnoj i regionalnoj razini namijenjene nacionalnim manjinama ili na programe koji se odnose na manjinska pitanja;

· davanjem mišljenja i prijedloga te poduzimanjem aktivnosti vezanih uz odgoj i obrazovanje na mađarskom nastavnom jeziku, odnosno uz tzv. njegovanje materinjeg jezika u gradu Puli;

· davanjem mišljenja i prijedloga te poduzimanjem aktivnosti vezanih uz unapređivanje  rada kulturnih udruga i ustanova Mađara u gradu Puli;

· organiziranjem raznih savjetovanja, te

· kroz druge poslove koji doprinose ostvarivanju ciljeva u skladu sa programom rada Vijeća.

III. TIJELA VIJEĆA

Članak  7.

Tijela Vijeća su:

1. Predsjednik Vijeća,

2. Zamjenik predsjednika Vijeća,

3. Administrativni tajnik Vijeća,

4. Radna tijela.

PREDSJEDNIK VIJEĆA

Članak 8.

Predsjednik Vijeća osigurava pravilan i zakonit rad Vijeća, te:


· zastupa i predstavlja Vijeće pred tijelima grada Pule, kao i pred svim ostalim državnim tijelima,

· predsjedava sjednicama Vijeća,

· saziva sjednice Vijeća i predlaže dnevni red,

· provodi odluke Vijeća,

· nadzire rad tajnika Vijeća .
   


Predsjednik Vijeća bira se natpolovičnom većinom svih članova, tajnim glasovanjem.

Najmanje 1/3 svih članova Vijeća može pokrenuti postupak razrješenja dužnosti predsjednika Vijeća.

Članak 9.

Kada Vijeće razriješi predsjednika Vijeća, njegove poslove do izbora novog predsjednika obavlja zamjenik predsjednika.

Vijeće je dužno izabrati novog predsjednika u roku 30 dana od dana donošenja odluke o razrješenju.

Ukoliko Vijeće ne izabere predsjednika u roku iz stavka 2. ovog članka, o nastaloj situaciji izvjestit će se Savjet za nacionalne manjine.

ZAMJENIK  PREDSJEDNIKA  VIJEĆA

Članak 10.

Vijeće na jednak način izabire i zamjenika predsjednika Vijeća.

Zamjenik predsjednika Vijeća u slučaju odsutnosti ili spriječenosti predsjednika obavlja sve njegove poslove i radne zadatke.

 ADMINISTRATIVNI  TAJNIK  VIJEĆA

Članak 11.

Na prijedlog predsjednika Vijeće bira administrativnog tajnika većinom glasova svih članova Vijeća.

Administrativni tajnik obavlja administrativne poslove Vijeća (vodi zapisnik na sjednicama, priprema materijal za sjednice, odgovoran je za prosljeđivanje pozivnica i materijala članovima Vijeća na vrijeme, itd.). 

Opis poslova i radnih zadataka administrativnog tajnika određuje predsjednik Vijeća. 

Ukoliko rad administrativnog tajnika predsjednik ne nađe zadovoljavajućim, može tražiti smjenjivanje, o čemu odluku donosi Vijeće natpolovičnom većinom glasova svih članova Vijeća.

Članak 12.

Temeljem financijskog plana, administrativni tajnik za svoj rad prima naknadu .

Odluku o visini iznosa naknade donosi Vijeće natpolovičnom većinom glasova svih vijećnika. 

Članak 13.

Administrativni tajnik Vijeća može biti samo državljanin Republike Hrvatske, mađarske nacionalnosti, koji dobro vlada mađarskim i hrvatskim književnim jezikom, poznaje svoju nacionalnu zajednicu, zakone i uredbe koji uređuju život nacionalnih manjina u R. Hrvatskoj, kao i srodne međunarodne sporazume i konvencije, te ima istaknute organizacijske i komunikacijske sposobnosti.

Članak 14.

Adm. tajnik je dužan sudjelovati u radu svih tijela Vijeća, sa pravom sudjelovanja u diskusiji, ali bez prava na glasovanje, ukoliko nije vijećnik.

RADNA  TIJELA

Članak 15.

U cilju što boljeg i svrsishodnijeg obavljanja djelatnosti, Vijeće može osnovati privremena i stalna Radna tijela. Članovi Radnih tijela mogu biti i vanjski suradnici, ali je predsjednik Radnog tijela obvezatno član Vijeća.

Radna tijela iz st.1. ovog članka razmatraju odgovarajuća pitanja iz nadležnosti Vijeća i utvrđuju odgovarajuće prijedloge za Vijeće, odnosno poduzimaju druge odgovarajuće mjere sukladno svojim nadležnostima.

Članove radnih tijela predlaže Predsjednik Vijeća, ili najmanje 5 vijećnika, a imenovanje ili razrješenje obavlja Vijeće većinom glasova svih članova. Radna tijela sama biraju svog predsjednika iz reda svojih članova.

Broj članova radnog tijela  Vijeća je neparan.

Članak 16.

Stalna radna tijela Vijeća su:

· Odbor za samoupravu,

· Odbor za kulturu,

· Odbor za financije

· Odbor za unutarnju kontrolu

Članak 17.

Odbor za samoupravu prati rad gradskih tijela u pitanjima koja se tiču položaja nacionalnih manjina, te predlaže vijeću poduzimanje odgovarajućih mjera.

Članak 18.

Odbor za kulturu prati pitanja značajna za kulturni identitet mađarske nacionalne manjine u gradu (odgovarajući jezik i pismo, odgoj i obrazovanje, uporaba zamjena simbola, iskazivanje i zaštita kulturnih dobara i tradicije, vjera, pristup sredstvima javnog priopćavanja i drugo), te predlaže vijeću poduzimanje odgovarajućih mjera.

Članak 19.

Povremena radna tijela osnivaju se kao povjerenstva za pojedine povremene zadatke i imaju od tri do pet članova, na čiji sastav se shodno primjenjuje čl. 15 ovog Statuta. 

Povjerenstva iz stavka 1. ovog članka djeluju do realizacije zadataka za koje su osnovani, suglasno posebnom aktu Vijeća.

IV. RAD VIJEĆA

Članak 20.

Prava i obveze članova Vijeća su:

· da budu nazočni sjednicama Vijeća;

· da biraju i budu birani u tijela Vijeća;

· da budu obaviješteni o radu Vijeća i doprinose ostvarivanju njegove djelatnosti

· da se pridržavaju odredaba ovog Statuta i drugih općih akata Vijeća;

· da čuvaju i podižu ugled Vijeća.

Članak 21.

. Sjednice Vijeće saziva predsjednik Vijeća pisanim pozivom članovima najmanje 7 (sedam) dana prije održavanja sjednice.



Poziv sadržava podatke o mjestu i vremenu održavanja sjednice te prijedlog dnevnog reda. Uz poziv, dostavljaju se i materijali o pitanjima koja su na dnevnom redu.

Izuzetno od stavka 1. ovog članka u hitnim slučajevima, Vijeće se može sazvati i u kraćem roku uz dostavu materijala neposredno na sjednici.

Vijeće može pravovaljano odlučivati ukoliko je na sjednici nazočna natpolovična većina svih  članova Vijeća.

Ukoliko sjednici nije nazočna natpolovična večina svih članova Vijeća, predsjednik saziva novu sjednicu u roku od 5 dana.

Vijeće svoje odluke, u pravilu, donosi običnom većinom glasova svih nazočnih

Članak 22.

Vijeće posebno prati i razmatra opće i ostale akte grada glede njihove usklađenosti s Ustavom i Ustavnim zakonom o pravima nacionalnih manjina posebnim zakonima kojima se uređuju prava i slobode nacionalnih manjina , te u slučaju ocijene o neusklađenosti općih akata s navedenim zakonima poduzima odgovarajuće mjere, tj. obavještava ministarstvo nadležno za opću upravu, gradsko poglavarstvo i Savjet za nacionalne manjine.

Članak 23.

O sjednicama Vijeća i njegovih radnih tijela vodi se zapisnik.

Skraćeni zapisnik s popisom nazočnih i odsutnih članova Vijeća te donijetim zaključcima ili odlukama verificira se na prvoj slijedećoj sjednici Vijeća.

Zapisnik nakon verifikacije obvezno potpisuje predsjednik Vijeća ili osoba koja je sjednici predsjedavala, te zapisničar.

Članak 24.

Sjednice Vijeća održavaju se po potrebi, a najmanje jednom u tri mjeseca.

Najmanje 1/3 članova Vijeća ima pravo pisanim putem tražiti od predsjednika Vijeća sazivanje sjednice.

Ukoliko predsjednik Vijeća na pisani zahtjev najmanje 1/3 članova Vijeća u roku od 15 dana od dana zaprimanja zahtjeva ne sazove sjednicu Vijeća, sjednicu može sazvati 1/3 svih članova Vijeća, odnosno osoba koju za to ovlaste. 

Odluka o sazivanju sjednice od strane članova Vijeća mora biti obrazložena i priložena pozivu za sjednicu.

Članak 25.

Sjednici Vijeća koju su sazvali članovi Vijeća predsjedava predsjednik Vijeća ili njegov zamjenik ako su prisutni na sjednici. U suprotnom, sjednici predsjedava osoba koja je potpisala poziv za sjednicu ili osoba koju članovi izaberu većinom glasova prisutnih članova.

Članak 26.

Vijeće  donosi:


· Statut i njegove izmjene i dopune;

· program rada;

· donosi financijski plan i usvaja završni račun;

· osniva Radna tijela za pojedina pitanja;

· odlučuje o udruživanju s drugim Vijećima, odnosno formiranju koordinacije;

· odlučuje o svim drugim pitanjima od značaja za rad Vijeća i mađarske manjine grada Pule, u cilju ispunjavanja ciljeva navedenih u članku 6. ovoga Statuta.

Vijeće surađuje s jedinicom lokalne samouprave za područje koje je Vijeće osnovano i ima pravo zahtijevati od jedinice da ih obavijesti o svim onim radnjama koje su usmjerene pripadnicima nacionalnih manjina.

Program rada, financijski plan i završni račun Vijeće donosi na prijedlog Odbora za izradu programa rada i financijskog plana.

Statut, program rada, financijski plan i završni račun Vijeće donosi većinom glasova svih članova.

Članak 27.

Članovi Vijeća svoje dužnosti obavljaju na dragovoljnoj osnovi i s pažnjom dobrog gospodara.

Članovi Vijeća iz sredstava Vijeća mogu primati samo naknadu troškova koje su imali u obavljanju poslova za Vijeće i nagradu za mjesečno ili neko drugo razdoblje ako to odobri i do visine koju odobri ministar nadležan za opću upravu.

Članak 28.

Imovinu Vijeća čine financijska sredstva i razna materijalna dobra, koje Vijeće ostvaruje od:

· dotacija,

· poklona, 

· nasljedstva,

· dotacija iz državnog proračuna,

· dotacije iz matične zemlje,

· dotacija iz proračuna grada Pule i Istarske županije,

· sredstava dobivenih od međunarodnih organizacija koje podupiru rad Vijeća

· ostali prihodi sukladno zakonu

Sredstva se mogu koristiti samo za djelatnosti i poslove od značaja za mađarsku nacionalnu manjinu utvrđene programom rada Vijeća.

Članak 29.

Vijeće upravlja imovinom u skladu s propisima o materijalnom i financijskom poslovanju neprofitnih organizacija. Za svoje obveze Vijeće odgovara svojom cjelokupnom imovinom.

Svi prihodi i rashodi određuju se Financijskim planom koje se donosi za jednu kalendarsku godinu i vrijedi za godinu za koju je donesen.

Po završetku godine za koju je donesen financijski plan sastavlja se završni račun. Završni račun usvaja Vijeće najkasnije do 15. travnja.

V. STATUT I DRUGI OPĆI AKTI

Članak 30.

Statut je temeljni opći akt Vijeća i svi drugi opći akti moraju biti u skladu s odredbama Statuta.

Tumačenje odredaba Statuta daje Vijeće temeljem stručnog mišljenja Odbora za statut i poslovnik.

Sva pitanja koja nisu uređena Statutom, uređuju se Poslovnikom vijeća.

Članak 31.

Statut, financijski plan i završni račun Vijeća mađarske nacionalne manjine grada Pule objavljuje se u službenom glasilu grada Pule.

Članak 32.

Vijeće svojstvo pravne osobe stječe upisom u registar vijeća nacionalnih manjina, koje vodi ministarstvo nadležno za poslove opće uprave.

VI. ZAVRŠNE ODREDBE

Članak 33.

Statut stupa na snagu danom objave u službenom glasilu grada Pule.

U Puli, 9. srpnja 2003. godine




  
Za Vijeće

predsjednik

S A D R Ž A J

1. Zaključak o davanju suglasnosti na prijedlog Pravilnika o unutarnjem ustrojstvu, načinu rada i sistematizaciji poslova Istarskog narodnog kazališta - Gradskog kazališta Pula............................................ 

2. Zaključak o davanju prethodne suglasnosti Skupštini Tržnica d.o.o. Pula o uporabi ostvarene dobiti .........

3. Zaključak o utvrđivanju konačnog prijedloga Prostornog plana uređenja grada Pule ...................................

4. Odluka o poništenju dijela natječaja za prodaju građevinskog zemljišta i građevina ....................................

5. Odluka o prihvatu ponude i sklapanju ugovora o kupoprodaji građevinskog zemljišta ................................

6. Zaključak o uvođenju nove organizacije prometa u Puli na području Kaštanjer ...........................................

7. Odluka o davanju na uporabu javne površine Kinološkom društvu Pula .......................................................

8. Zaključak o prihvatu Nagodbe u predmetu Ružić Darko ...............................................................................

9. Zaključak o ovlaštenju za plakatiranje ...........................................................................................................

10. Plan i raspored plakatnih mjesta na području grada Pule ...............................................................................

11. Odluka o osnivanju stručnog povjerenstva za pripremu i provedbu postupka nabave izravnim ugovaranjem za obavljanje usluge nadzora nad vršenjem radova na pojačanom održavanju javne rasvjete predviđenih Programom održavanja komunalne infrastrukture grada Pule za 2005. godinu ........................

12. Odluka o dopuni djelatnosti u poslovnom prostoru u Puli, Trg Portarata br. 4...............................................

13. Odluka o dodjeljivanju lokacije za postavu naprave za prodaju umjetničkih predmeta.................................

14. Odluka o raspisivanju natječaja za davanje u zakup poslovnih prostora u vlasništvu Grada Pule ................

15. Odluka o davanju jednokratne novčane pomoći NK «Pula 1856» i ŽRK «Arena»........................................

16. Zaključak o prihvaćanju Odluke o načinu korištenja sredstava za provođenje izbora članova Vijeća mjesnog odbora Busoler, raspisanih za 29. svibnja 2005. godine...................................................................

17. Zaključak o uvođenju nove organizacije prometa – pješačke zone na dijelu Flanatičke ulice u Puli ............

18. Odluka o davanju na održavanje sportsko rekreacijske zone Vodotoranj jug Javnoj ustanovi Pula Sport.....

19. Statut Vijeća mađarske nacionalne manjine grada Pule..................................................................................

»Službene novine« Grada Pule izdaje Grad Pula. Godišnja pretplata iznosi 650,00 kn i uplaćuje se na žiro račun broj: 2407000-1835900006 kod Nova Banke d.d.  – Uredništvo: STRUČNA SLUŽBA GRADA,

Forum 1, tel. 371-715, fax: 222-990
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